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Drukkolnak
megint a sápadt töprengők, a 
tél kishitüjei, a reszkető tin- 
tauglichok. Elővánszorognak az 
odúikból, ahová győzelmeink 
rohanásának förgetege kergette 
őket. Most egy kis szélcsöndet 
éreznek, hát kicammognak, 
mint a havasi álmát alvó medve 
és körülnéznek, szimatolnak, 
nem virit-e reájuk kedvező 
időjárás . . . Szélcsönd van e 
pillanatban : ez az ő elemük 
és megnyitják gágogásuknak 
zsilipjeit, fölfrissitik gyáva ké
telkedésüknek szürke rongyát 
és folytatni akarják ott, ahol 
a kárpáti harcok idején el
hagyták.

Ismerünk jól a kávéház le
vegőjétől kipreparált és a kapu- 
cinerektől pergamentre szivott 
rogygyant lábu ré nhirnököket, 
akik' remegtek a fűtött kályha 
és a nyaláb ujság fedezékei 
mellett, amikor hős katonáink 
csupa reménységgel és biza
kodással ott harcoltak a K á r-) 
pátok hava? gerincein. A ga
líciai csatának ők voltak so- 
pánkodói és taktikai mozdula
tainknak sirató asszonyai . . .

Mikor jött a gorlicei áttörés, 
a hatalmas nekiugrás és nyolc- 
tiz hét alatt visszakergettük vé
resen az oroszt, elfoglaltuk Prze- 
myslt, Lemberget, akkor meg
nyúlt ábrázattal a jégre kerültek. 
Egyrészük bevonult az oduba, 
másrészük fölcsapott túlzó re
ménykedőnek. Amigoffenzivánk, 
pontosan az elkészített terv sze
rint, sólyom-szárnyakon röpült 
előre, addig már-már Szentpé
tervárra készültek a rajongók, 
most, hogy hadseregünk kitűzött 
célját egyelőre elérte, hogy nyug
vóponton ádunk és szükségsze
rűen megállottunk, újból a reme- 
gök, a rogygyant térdű gágogók 
jutottak szóhoz együgyű sopán- 
kodásaikkal.

Ez az ellenség most fejti ki 
kétségbeesett, utolsó erőlködé
sét és mi szilárdan állva, uj 
erőket gyűjtve, várjuk a jelt 
az újabb, nagyszerű diadalmas 
támadásra . . .

Szabadkai honvedek vezére:
Szurmay tábornok.

*  *  *
M i k o r  m é g  S z a b a d k á n  j á r t  a n a g y  k i 

t ü n t e t é s  e lő t t

Saját tudósítónktól.
A háború harmadik hónapjában 

egy középtermetű, katonásan szigorú) 
tekintetű, magasrangu katona jelen; 
meg Szabadkán több más tábornok 
kíséretében s fontos tanácskozásukat 
tartott. Az aránylag még fiala! táborról! 
Szurmay Sándor altábornagy, a hon
védelmi minisztérium adminisztratív 
államtitkárja volt. Ekkor hivatalos 
ügyben járt Szurmay Siabadr.au.

Szurmay azonban szabadkai inja 
után csak rövid ideig i.nézte a hon
védelmi minisztérium aktáit: Szur
may altábornagy a frontra kivánko 
zott. Azt tartotta, hogy neki is ki kell 
venni a részét a harctér Örömeiből, 
szenvedéseiből. A jó katona nemcsak 
elméletileg altja meg a helyéi, ha
nem a gyakorlatban ezer veszély kö
zölt, künt a fronton is.

így került Szurmay Sándor altá
bornagy az északi harctérre, annak 
is egyik legjelentékenyebb pontjára, 
ahol az oroszok már azt hitték, 
hogy nyílt ut vezet a magyarság 
szivébe: Budapestre. Az oroszok 
vakmerő álmainak egyszerre véget 
vetett Szurmay generális. Külön had
seregcsoportot vezetett a talentumos 
katona, amelyet Szurmay-csoportnak 
neveztek el s amely a Linzingen 
német hadvezér által dirigált főse
regnek egyik külön is operáló cso
portja volt.

Ugyancsak a Linzingen-féle had
sereghez tartoztak még a Hoffman 
Péter és Papp Dániel által vezetett 
seregrészek is, amelyek május má
sodikat! kezdték meg kergetni, haj
szolni az oroszt: egy iramban ki
űzték az országból s Lublin alá 
zavarták az eszeveszetten menekülő 
muszkákat.

Május másodikén kezdődött a 
nagy galíciai felszabadító offenziva 
két olyan kiváló tábornok haditerve 
alapján : mint Falkenheyn volt né
met hadügyminiszter, a szövetsé
ges német hadseregek jelenlegi 
vezérkari főnöke és Szurmay Sán
dor altábornagy. Kettőjüké volt az. 
a zseniális ötlet, amely a gorlicei 
áttörésnél kezdődött és Krasznik- 
nál végződött. Woyrsch, Marwitz és 
Linzingen Ermolli, Szurmay, Pflan- 
zer-Baltin tábornokok seregei állot
tak, amelyeknek nyomására nemcsak 
a Kárpátokból kényszerült vissza
vonulni Dimitriew Radkó herceg 
serege, de Galíciából is ki kellett 
takarodniuk.

á l ló  g e n e r á l is .

Szabadka, julius lő.
Szurmay és Falkenheyn stratégiája 

érvényesült s annak végrehajtásában 
igen jelentős szerep jutott ki a sza
badkai bakáknak is. A szabadkai
6-os honvédek tudvalevőleg hóna
pokkal ezelőtt a Kárpátokban Szur
may tábornok hadseregcsoportjához 
voltak beosztva, a 86-os bakák pe
dig altnak idején Böhm Ermolli 

, vezetése mellett aratták a legszebb 
diadalokat. Itt, a véráztatta Galícia 
sivár földjén hullatták drága piros 
vérüket a szabadkai honvédek, mert 
nekik jutott ki osztályrészül, hogy a 
legirtózatosabb harcokban verjék 
vissza a nagy orosz erők ellentá
madásait.

Az orosz kivonult szép Magyaror
szág hegyei közül, egyelőre netn vet
heti szemét az alföld aranykalász 
tói hullámzó rónájára. Ausztria te
rületéről is futva menekül az orosz 
óriás s rövidesen olt tartunk, hogy 
egyetlen fegyveres ellenséges katona 
sem lesz a monarchia, avagy szö
vetségesének földjén. Az orosz in
vázió félelme is egyszerre elmúlt, mi 
aratjuk le a gazdag termést, netn pe 
dig az < roszok.

Az óriási munkának, főleg az á t
törési ötletnek a jutalma azonban 
nem marad el Szurmay allábornagy 
mellét már sok kitüntetés ékíti, köz
tük a német vaskereszt I. és II. osz
tálya. Most azonban olyan kitünte
tés Ilire érkezik, amilyent nagyon 
ritkán és csak háborús csodalettek
kel szerezhetnek meg katonáink.

A Bácsmegyci Napló értesülése 
szerint Szurmay altábornagyot felter
jesztették a Mária Terézia rend nagy 
keresztjére, amely osztrák bárósággal, 
főrendiházi tagsággal és évente nagy 
summa tiszteletdijjal jár. Erre a ki
tüntetésre — amelynek legutolsó vi
selője báró Fejérváry Géza honvé
delmi miniszter, gárdakapitány volt 
— még Fischer Ede csendőrezredes, 
az oroszok bukovinai réme jelölt.

A háború többi emlegetett nevei: 
Potiorek Oszkár, lovag Auffenberg 
Mór és más nyugalmazott tábornokok 
inár igazán szóba sem kerülhetnek.

A Mária Terézia rendnek három 
osztálya van : kis, lovag és nagy 
keresztje. Mindegyik csak az esetben 
nyerhető el katonatiszt számára, ha 
paranccsal ellentétes és személyes 
bátorsággal keresztül vitt vitéz 
lettet visz véghez, aminek ezenfe

lü l  döntő jelentősége is van.

Békeközvetitésre
ké ri a pápát egy 
m agyar püspök.

m d & n M it. Szabadka, julius 15.

Fraknói Vilmos nagyváradi ka
nonok, címzetes püspök, aki félszá
zad óta kutatja a magyar nemzet 
történetét és munkásságával már 
megörökitetle nevét a magyar tudo
mányos világban, hosszú évek óta 
Rómában történelmi kutatásokat foly
tat. Az olasz konfliktus kitörése 
előtt, Rómában való tartózkodása 
alatt több alkalommal fordult a pá
pához, hogy közvetítse a háborús 
hatalmak között a békét. Az olasz 
hadüzenet elölt Fraknói Vilmos püs
pök is elhagyta Rómát s hazatért 

iNagyváradia, ahol nem szűnt meg 
tovább a béke érdekében munkál
kodni. Most tanulmányt irt a béké
ről, amelyben nyilvánosságra hozza 
mindazokat a prepozíciókat, amelye
ke! a békeközvetités érdekében a 
pápa elé terjesztett.

A kiváló történettudós uj írásban 
felkéri a pápát a béke-közvetitésére 
s egyben megjelöli mindazokat az 
utakat, amelyeken a pápa a béke- 
akció sikerét az egész világ és a 
háborús államok megelégedésére 
elérheti. Fraknói Vilmos értékes és 
sokat átfogó tanulmánya, méltó a 
nagy történetiró egész munkáságá
hoz és kiváló egyéniségéhez.

A békepropoziciók szerint vala
mely semleges állam fővárosába, 
Madridba kellene összehívni béke- 
konferenciái.

Fraknói a béke propozicióit most 
eljuttatja Rómába. Hátha lesz majd 
eredménye . . .

A magyar püspök a pápához in
tézett Írását e szavakkal kezdi :

„Megjelenik trónod lépcsőinél, 
fcnkölt szellemedhez inlézi szavát, 
atyai szivedhez fordul legalázatosabb 
fiad, Magyarország förténetirója, ki 
félszázados irodalmi pályáján szá
mos munkában hirdette azon jóté
temények jelentőségét, amelyekkel 
elődeid tekintélye, bölcsesége és ál- 

' dozatkészsege a keresztény világot, 
az állami élet terén is kegyeivel 
elhalmozta".

Siabadr.au
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Mikép kerülnek Szabadkára
a főhad iszá llás  h iv a ta lo s  tá v ira ta i.

*  * *
A H öfer-je lentesek születése.

Az adai tanító gyászbeszéde.
*  *

F ö lm e n te tté k  az iz g a t á s s a l  v á d o l t  t a n í tó t .

Saját tudósítónktól. Szeged, julius 15.

A Bácsmegyei Napló olvasói itt 
Szabadkán épp oly jól ismerik n 
had vezetőség hivatalos jelentőségbői 
ezt a nevet Höfer, mint akármelyik 
újságolvasói a háborúban álló világ
nak. A hivatalos jelentések szerkesz
tője, s ilyenformán a legnagyobb la
poktól a legkisebb, hetenként egyszer- 
kétszer megjelenő vidéki lapig — 
— valamennyinek kiváló muukatársa, 
aki naponta behozza a redakciókba 
az ő nagy szenzációját s bizony 
ezekben a nehéz, cenzuraterhes napok
ban ő az egyetlen a munkatársak 
közül, aki bármit irhái, — nem ko 
hozzák el a cikkét. Pedig hej de 
sokszor elárulja, hogy ez, vagy az a 
gyalogezred kiváló magatartásával itt 
meg itt kitüntette magát.

A háború teremtette frázisok kö
zül tehát n-lunk is a legsűrűbben 
leírtak közé tartozik az. hogy most 
Höfer tábornok a legnépszerűbb iró 
a monarkiában. Kevesen tudják 
azonban, miiven szövevényes, hosszú 
utón kerül a hiteles harctéri jelentés 
attól a lövészároktól, melyben pél
dául Szurmay tábornok seregében 
szabadkai fiuk is harcolnak, az ol
vasó reggeli kávéja mellé. A hivata
los jelentések genézisét egy táviró 
katona a következő érdekes tudósi 
tásban ismerteti:

Bombamentes, távbeszélő, rejtett 
állomás egy galíciai folyó Bomba
mentesnek nevezhetjíik azt a lyukat, 
mert erős fatörzsek fölé még körül-j 
belül két méter magas földréteg van 
hányva. A legközelebbi teljes találat 
ugyan, mint kártyavárat döntheti 
össze ezt a bombamentes építményt. 
Végre is ez annak a két távirónak 
a belső ügye.

— Brrrr . . . Csöng a készülék
— Itt . . . ezred!
— Itt második zászlóalj! Jó reg

gelt ; kérek pontos id ő t!
— 4 óra 35 perc. Hol marad 

reggeli jelentés?
— Rögtön jön. Fölhívlak, mihelyt 

jön a segédtiszt.
Megint szól a csengő.
— Itt . . . ezred !
— Itt D. hadnagy. Kérem az ez- 

redsegédtisztet.
— Mindjárt hívom — felel a táv

iró s megcsinálja a kívánt kapcsolást.
— T. főhadnagy!
— Jó reggelt; itt a második zász

lóalj reggeli jelentése !
Jó reggelt; na halljuk.
— A drótsövény felállításánál egy, 

emberünk súlyosan, kettő könnyen 
megsebesült. Az ellenség nagyon

Szabadka, julius 15 

! élénken dolgozik. — Ugylátszik le- 
1 váltás, vagy erősítés történt. Egy 
őrjáratunk két fogollyal tért vissza,! 

ide nem mehettek egészen az ellen-j 
iségig, mert ez a foglyok elfogása al
kalmával történt lövésekre figyelmes 

i lett és borzasztó ágyutüzelésbe kez
dett. A foglyok megtagadnak min
den felvi agositást, hajnalban az ez
redhez kisérjük őket. Más semmi 
újságI

- -  Köszönöm.
A viszontlátásra !

-  Rrr! . . . Rr. : Rrrr.
A második zászlóalj reggeli jelcn- 

i tésével készen vagyunk. Már előbb 
.megkaptuk az első és harmadik!
. zászlóaljét. T. főhadnagy a három 
I jelentést nyolc-tiz sorban foglalja 
| össze.

T. most fölolvassa a három zászló-' 
alj jelentését. Mindjárt azután jelent- í 
kezik a brigádhoz tartozó második • 
ezred és a százados a két ezred! 
jelentését összefoglalja a brigád reg- j 
geli jelentésében.

Reggel hat óra körül fölhívja a 
hadosztályt. Itt ugyanaz az eljárás. 
Rövid, szabatos összefoglalása a kis 
és nagy eseményeknek, amelyek a 
brigád területén lejátszódtak. Hét 
órakor megtudja a hadtest főparancs
noksága, hogy a tegnap esti jelen
tés óta mi történt. A legközelebbi 
órán belül az egyes hadtestek köz
ük jelentéseiket a főparancsnokság
gal és egy félóra múlva a föhadi- , 
szállás tájékozva van a pillanatnyi 
helyzetről, az Északi-tengertől a Bu
kovináig. Természetesen ugyanígy 
dolgoznak a nyugati hadseregek is.

A jelentést a főhadiszálláson a had- 
i vezetőség ezredesei készítik. Vala
mennyi harctérről odajönnek az ese 
ményeőet magukon foglaló jelenté 
sek. Innen megy az összeállított 
jelentés a vezérkari fonökkelvettes 
vezetése alatt álló sajtóosztályba és 
pedig tévedések elkerülése végett táv
iró és távbeszélő utján. Innen megy 
a jelentés a magyar miniszterelnök 
ség sajtóosztályához és a W. T.
B -hez (Wolf Telegragh-Bureu, Wolf 
Távirati Ügynökség) amely távirati 
utón a jelentést megint visszaküldi 
a vezérkari főnökhelyettes sajtóosz
tályához. Ez ellenőrzések után sza 
bad a jelentést a lapoknak táviratilag 
leadni.

Igv kerülnek bele a táviratok a 
magyar lapokba s igy tudjuk meg, 
mit mővelnek a mi csukaszürkéink 
az orosszal, az olasszal, szerbbel, 
vagy a montenegróival. .

A szegedi ítélőtábla fölebbviteli í 
tanácsa ma egy izgatással vádolt i 
tanító ügyében ítélkezett. Raity Ne-1 

nád adai görög-keleti hitfelekezeti 
tanítót vádolták izgatással. A tanító 
április 7-én az adai görög keleti te-, 
metőben beszédet mondott agy 87 i 
éves földmives, az adai sze l) olvasó- ' 
kör elnökének sírjánál. A vád sze-1 
rint igy búcsúztatta a halottat:

— Sok szép időt éltél és meg-| 
érted, hogy az a maroknyi ország, 
Szerbia, nem régen oly szépen gya
rapodott. Csak azt sajnálom, hogy 
azt nem érted meg, hogy milyen 
naggyá lesz még ezután.

A búcsúbeszédet mintegy negy
ven-ötvenen hallgatták, javarészben 
szerbek. Az eset után a tanító ellen 
megindították a vizsgálatot, házku
tatást tartottak a lakásán. Lefoglaltak | 
különféle szerb nyomtatványokat, i 
Megtaláltak nála például egy 1907- ' 
ben Belgrádban megjelent könyvet, 
amely szerint a Dunán és Száván 
innen elnyomják a szerbek nacioná- 
lis érzületét. A könyvet Raity szél
jegyzetekkel látta el, amelyekből k i
tűnik a magyarság elleni gyűlölete. 
Azt is megállapították, hogy a ta
nító tagja egy szerbiai egyesületnek, 
a Srpska kjnizaska Zagradának, a 
melynek politikai céljai a magyar 
állam érdekei ellen irányulnak. Egy 
illusztrált lapot találtak a lakásán, 
amelynek minden képéhez megjegy-

zést irt. Potiorek táborszernagy arc
képéhez például azt irta : „Marsch!" 
„Tüzérség fölvonulása, Irén fölvonu
lása" című képekhez azt irta : „Szer
biában maradtak." A „Valjevo" cimü 
képhez azt a megjegyzést fűzte: 
„Gyászos futás."

A szabadkai törvényszéki tárgya
láson a tanító tagadta a vádat. Az
zal védekezett, Besliíy Dusán tanító 
és Szlepcseviiy Lyubomir plébános 
helyettes, akik följelentették, hara
gosai. A lelkész azért haragudott rá, 
mert „templomi éneke gyakran nem 
egyezett össze Szlepcsevity misei 
tevékenységével." A gyászbeszéden, 
amikor szerb földről beszélt, nem 
Szerbiára gondolt, hanem az eihunyt 
földmives földjére. Megállapította a 
törvényszék, hogy Beslity Dusán té
vesen fordította le magyarra a ta
nító kifejezéseit.

A pap azt vallotta, hogy ő szo
kása szerint nem figyelt a gyászbe
szédre, csak a „szerb föld" ülötte 
meg a fülét.

A törvényszék megfelelő bizonyí
tékok hijján fölmentette a tanítót és 
elrendelte a nála lefoglalt államelle
nes nyomtatványok elkobzását. A 
szegedi tábla helybenhagyta az íté
letet, az iratokat áttatte a bácsme- 
gyei tanfelügyelőséghez, minthogy a 
tanító részéről fegyelmi vétség elkö
vetése látszik.

FOGUK valódi amerikaik és teljes fogsorok szájpadlással 
és anélkül. Arany, platina, peroellán .fogak és 
hidak. Minden kiitönlegasség fogakban. Fon házas 
érzestelonitve. — Tarlós fogtömósek készülnek

Iváoyi és Matykó 
képek Szabadkán.

Szabadka, julius 15.

A háború elölt lervben volt, hogy 
a kecskeméti müvész-kolonia Sza
badkán miikiállitásl rendez. A viszo
nyok azonban lehetetlenné tették en
nek a tervezett kiállításnak a meg
tartását. A kecskeméti művészek, 
akik közzé ma az újabb magyar 
festögeneráció legkiválóbbjai tartóz - 
nak, azonban élénk érdeklődéssel 
vannak Szabadka iránt. Griinwald 
Béla. a kecskeméti festőiskola igaz
gatója, aki ma kétségtelenül a leg
első helyen áll a magyar művészek 
között, augusztus hó folyamán hosz- 
szabb tartózkodásra Palicsra érkezik, 
hogy itt fessen. A Bícsmegyei Napló 
szerkesztősége megkereste a kiváló 
művészt, hogy a kecskeméti kolónia 
képeiből küldjön néhányat Szabad
kára, mert azt szeretnők, ha a sza
badkai publikum, legalább azok, 
akik érdeklődnek a modern festmé-

nyék iránt, mielőtt a kecskeméti 
míitárlat idejön, látnák e képeket.

Kérelmünknek Iványi Grünwald 
Béla készséggel eleget is lett s el
küldölte egyik nagyobb festményét. 
Azonkívül küldött még több Matykó- 
képet is.

Matykó Béla neve jóhangzásu mű
vészkörökben. Több nagy dijat nyert 
s azok közzé tartozik, akiknek 
fényes múltja már igazolja azokat a 
jóslásokat, amelyeket jövőjéről a leg
híresebb mesterek mondottak. A mű
vész most katonai szolgálatot telje
sít. Hat hónap óta a fronton van. 
Erre a kis kiállításra küldött képeit 
el akarjuk adni, hogy a vételárat a 
fronton küzdő művésznek küldhes- 
sük.

A gyönyörű szép képek a Bács- 
megyei Napló kiadóhivatalának he
lyiségében tekinthetők meg.

A B ácsm egyei N apló
reggel Is megjelenik 
A reggeli kiadás ára 4 fillér

Schaffer Géza fogtechnikai műtermében és la- 
bora töri óméban S z a b a d k a ,  
Kossuth-o., Prokesoh-ház. Vidé
kiek ugyanaznap kiöl ég irtatnék.

T e le f o n  
5-61 . e z .
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Port nyert Szabadka a máv. ellen. S zabadkai v á ro s i h ivata lnok  
A v á ra tla n  604! korona. a z  o ,asz  h a rc té re n .

Saját tudósítónktól.

Szabadka várost állandó szerencse 
kíséri a vasút elleni pőréiben. Leg
utoljára a kelebiai vasúti kisajátítás 
ügyében indított pőrét nyerte meg. 
Egyelőre még csak az első fokon.

Kelebián a vasút nagyobb föld
területet — mintegy nyolc holdat — 
sajátított ki. A kisajátított területen 
volt egy nagyon széles ut is s azt 
is elfoglalta a vasút.

A város ekkor a mávnak azl az 
ajánlatot tét e, hogy ingyen átengedi 
az utat, ha a vasút csináltat felül
járót a kelebiai állomáshoz. Az. el
foglalt ut miatt ugyanis a gazdák
nak kerülniük kell. A vasút azon
ban kijelentette, hogy néni építtet, 
mert sokba kerül. Erre a város meg
indította a kisajátítási eljárást, amely
nek a  során először négyszögölen
ként négy koronát kért a vasúttól. 
Mikor nem vezetlek eredményre a 
békés megegyezést célzó tárgyalások 
a város felemelte a térítési dijat és 
hat koronái kért négyszögölenként. 
A város állal kirendelt földbecslő üt 
koronában, a vasút füldszakértője 
pedig negyven fillérben állapította

Az orosz fogságból Szabadkára 
szökött bakát letartózta tták .

Saját tudósitónktól.

A szabadkai 86-ik gyalogezred 
egyik zászlóaljának még Przemysl 
márciusi elcste előtt az volt a fel
adata, hogy az oroszok lupkowi- 
szorosnál megerősített frontját át
törjék és Przemyslbe segítséget s 
élelmet vigyenek be és felszabadít
sák a kritikus helyzetbe került várat.

Február 28-án a cisna-baligrodi 
mtiut mentén a szabadkai 86-osok 
erős támadásba mentek s habár a 
szabadkai bakák nagy veszteséget 
szenvedtek, az oroszok állásait mégis 
elfoglalták. Itt esett az oroszok fog- 
ságábn Maszák Ferenc szabadkai 
86. gyalogezredben közlegény, aki 
utóbb megszökött az oroszok fog
ságából. Maszák Feredc mondotta el 
élményeiről a következőket a Bács- 
megyei Napló munkatársának:

— Az oroszok amellett, hogy jól 
bánnak a hadifoglyaikkal, megteszik 
azl a jogtalanságot is, hogy a hadi
foglyokat arra kényszerítik, hogy a 
saját csapataik ellen dolgozzanak. 
Az oroszok arra kényszerilellek, hogy 
lövészárkokat készítsenek a foglyok. 
Ezt csináltam én is mindaddig, amig 
körülbelül két hónappal ezelőtt meg
szöktem az orosz fogságból. Még 
négy társam szökött meg velem. Az 
oroszok azonban észrevették a szö
késünket es sortiizet küldtek utá
nunk.

Szabadka, július 15. 

meg .isajálilolt föld négyszögölét. 
A szabadkai törvényszék öt koronái 
állapított négyszögölenként s így a 
városnak 64,380 korona követelést 
és ennek hatezer koronányi két évi 
kamatait Ítélte meg.

Úgy a város, mint a vasút meg- 
fellebezték az elsőfokú bírósági íté
letet. A város azért felebbezett, mert 
nem hat kormát ítélt mega törvény
szék. A város felebbezésében azzal 
érvel, hogy Kelebián a kisajátitolt 
terület közelében sokkal magasabb 
a földek értéke. így például egy 
lánc szőlő — amelyen ház is van — 
34 ezer koronáért kelt el.

A pör megnyerése a tanácsülésen 
is szóba kerüli. Dr. Dembitz Lajos 
helyettes-polgármester azt inditvá 
nyozta, hogy ezt a pénzt — amely 
hez váratlanul jutóit a város --- for
dítsák paliesi uj férfi-uszóda elké 
szitésére, I)r. Vojnies Haidu József 
tiszti főügyész felüljárót akart csinál
tatni a pénzen a kelebiai gazdáknak., 
dr. Biró KáiO'y polgármester nem 
akart semmit, ő már szerelné a pénzt 
a házi pénztárban látni . . .

Szabadka, július 15.

— Két huszár szökevény társam 
azonnal fö'bukott. Egy harmadik pe 
dig megsebesült. Nekem és egy má
sik társamnak azonban sikerül éppen 
elmenekülnünk. Hat hétnél tovább 
bujdds'unk, amíg a magyar csapa
tokra bukkantunk. Én igazoló írá
sokat kaptam és Szabadkára jöttem.

Maszák Ferenc azonban nem je 
lenti,-ezett azonnal Szabadkán a ka
tonád parancsnokságnál s ezt a kö
rűimé arra hasznába fel ellene 
egy I gosa, hogy
feljele e, mini katonaszökevényt. 
Erre .szák Ferencet három nap
mulv y közös őrmester — habár 
Ra7.itf.cz Nándor százados, az első 
század parancsnoka azt az utasítási 
adta, hogy nem szabad bántani a 
hős szökevény', — mégis letarlóz 
tállá s most is a barakkaszárnya fog
házában van.

A szabadkai katonái bizonyára rö- 
vidiesen kiengedik, meri hisz azért 
szökött meg az oroszok fogságából, 
hogy itthon ismét a hazát szolgálja.

Ma vonuitak bo Szabadkán a 
tlzcnkllencévosok.

Ma vonultak be a tizenkilenc éves 
népfölkelők. Friss s/iu az utcán. 
Újabb nóták, virágos katonák. Ezek 

ja közel jövő hősei.

Saját tudósításunk.

Három hosszú fronton állnak őrt 
a gránicon a szabadkai bakák. Em
berfeletti hősiességgel veszik ki a 
részüket a nemzet óriási küzdel
meiből. Szabadkának különösebb 
módon bárom ezred van a szivéhez 
nőve, amelyeknek a katonái minden 
ellenségünk ellen, legújabban az 
olaszok ellen is harcolnak.

Az olasz hadüzenet után az egyik 
szabadkai gyalogezred Boszniában 
állomásozó zászlóalja volt a legelsők 
egyike, amelyet az olasz határra 
irányítottak.

Onnan irt ma tábori levelező-lapot 
a szabadkai városi ügyészségre dr. 
Fejes Péter zászlós, ügyvédjelölt, a 
városi ügyészség közigazgatási gya
kornoka. A levél többek között eze
ket mondja :

Regeitől estig tartó szakadat
lan municiópazarlás és kevés gya
logsági támadás jellemzi az olaszok 
operációit. Az olaszok úgy pazarol-

A N A P  E S E M É N Y E I.
Elöléptetott tisztek.

A hivatalos lap mai száma a kft 
vetkező előléptetéseket köz li: Száza
dosok lettek Fiiteki Dezső és Paiía 
Gyula zombori 23. gy. e.-beli és 
Steinft Gusztáv újvidéki 6. gy. e.- 
beli főhadnagyok. — Főhadnagyokká 
léptek elő Mattyasóczi Mattyasowszky 
Kálmán és Petrovics Zsárkó szabad
kai 86. gy. e.-beli, Teszling Kérész 
tély zombori 23. és Leditzky Nán
dor s Schncider Elemér újvidéki 6. 
gy. e.-beli hadnagyok.

DJ bíró.
Papp Béla dr.-t, a szegedi Ítélő

táblánál alkalmazol! bírósági jegy
zőt az újvidéki törvényszékhez al- 
biróvá nevezték ki.

Két gyorsvonat mogy Budapestre.
Mára virradóra a vonatforgatom 

korlátozásban ismét változás állott 
Csütörtök éjjel 12 órától kezdve Bu 
dapest és Szabadka között ismét 2 
gyorsvonatpár közlekedik: a 9055 
és 906 os és az 1201. és 1202 es 
gyorsvonatok és két személyvonal- 
pár a 907. és 908 as és a 911. és 
912 es személyvonatok.

Hőst balál.
A budapesti 16. számú helyőrségi 

hórházból szerdán délután temették 
el Papp Mátyás szabadkai 86. gya
logezredbeli közlegényt.

Az eső és a pallost tombola.
Az idei szezóu első tombola 

estélyéi elmosta az cső. Tegnap egy
általán nem tartották meg a fürdő 
közönségnek oly kedves mulatságát. 
Kárpótlásul a fiirdőigazgalóság úgy 
intézkedett, hogy ma csütörtökön 
este legyen meg a (ombolya eslély.

Szabadka, julius 15. 

ják a muníciót, hogy a királyi 
ügyészség mulasztást követ el, ami
ért nem helyezteti az olaszokat azon
nal gondnokság alá.

— Az eszeveszett heves ellenséges 
ágyutüzhöz viszonyítva aránylag cse
kély a veszteségünk : kevés halott és 
sebesült, annál több az ő részükről, 
mert a támadó fél mindig nagyobb 
veszteségeket szenved s a támadás 
áldozatokat követel: — az olaszok 
pedig nagyon támadnak.

— Hűséges és becsületes legé
nyemmel, aki civil életben géplaka
tos és cséplőgéplulajdonos s most 
aratási szabadságra megy haza, ha- 
zakllldöm a naplómat, amely az olasz 
haláron átélt élményeim’ azon részeit 
tartalmazza, amelyet nem irhatok mey 
tábori levelezőlapon.

A levélen, amelyet cenzúráztak, kis 
vörös pecséttel van ezzel a felírással: 
Gott strafe Hátién I

Zonta szenzációja.
Zentának — mint a zentai ösz- 

szetartás írja — szenzációja van. 
Ritkán történik ez meg, most úgy 
látszik izgalmas érdekesség!! dolog
ról van szó. Ezt mondja az Össze
tartás híradása: „Szenzációs letar
tóztatás Ilire keringett vasárnap dél- 
utánavárosunkban. Magáról a letar
tóztatásról és a vele szorosan ösz- 
szefíiggő ügyekről részben a vizs
gálat érdekében, részben pedig az 
uj sajtótörvény rendelkezései miatt 
csak a vizsgálat befejezte után Ír
hatunk."

Jégeső Baján.
Bajáról jelentik nekünk : Szerdán 

délután Baján heves vihar kíséreté
ben jégeső dühöngött. A jégeső nagy 
károkat okozott.

Hősi halál.
A szabadkai polgármesteri hiva- 

tslt értesítette a kassai kórházpa
rancsnokság, hogy Zrupka Mátyás 
szabadkai 86. gyalogezredkeli köz
katona a harctéren szerzett beteg
ségében 1914. október 4-én a kas
sai kórházban meghalt. A polgár
mesteri hivat ,1 most értesítette Zrupka 
szüleit és testvéreit fiuk hősi ha
láláról.

Koleragyanus megbetegedések.
Baján újabb két koleragyanus 

megbetegedés fordult elő. A városi 
hatóság a szükséges óvóintézkedé
seket megtette. A Pestmegyei Fájsz 
községbe hárman betegedtek meg 
kolerában. Mind a hároman meg
haltak.

Szerkesztő:
K A T O N A  B É L A

Kiadja a Bácsincgyei Napló Nyomda és 
Lapkiadó R.-T. Szabadka, Wesgelényi-utoa

Ra7.itf.cz
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Elparentált az aranykönyv
egy  sz a b a d k a i k a to n á t.

* * *
Él az aranyérem m el k itü n te te tt nyolcvanhatos.

A Bíoime^yei Nnpló
eredeti tudósítása.

A Bácsmegyei Napló irta meg 
Szabadkán, hogy a hadvezetésig a 
legmagasabb kitüntetésre talált mél
tónak egy szabadkai nyolcvanhatos 
bakát. Az arany vitézségi érem volt 
jutalma Szórád Gábor szabadkai 
nyolcvanhatodik gyalogezredbeli sza
kaszvezet ö hőstett ének, akinek azon
ban — mint a hadsereg aranykönyvé
nek feljegyzése szól — csak emlékét 
volt njód a díszes dekorációval dí
szíteni.

A hadsereg aranykönyve a sza
badkai katonáról igy ír:

„A 86-ik köz. gyalogezred egyik 
szakaszvczetöje, Szórátl Gábor a 
katona hűségének magasztos példá
ját nyújtotta. Erős ellen séges  c s a 
patoknak a második zászlóalj an - 
vonalára és oldalába intézett meg
lepő támadása során Szórátl külö
nösen kitüntette magát. A legretten- 
hetetlenebbül küzdött ez a derék al
tiszt. A kétségbeesés erejével véde
kező t, amikor az ellenségnek sike
rült szakasza fedezékébe bejutnia. 
Hasztalan. Az ellenség rövid ideig 
benn volt a mi állásunkban s né
hány katonája ismételten fegyvere 
letételére szólította fel Szórádot, aki 
ezt a felhívást hidegvéríien elutasí
totta s addig védekezett az ellenség 
ellen, amíg szúrásoktól keresztül
döfve holtan nem rogyott össze. Az 
ily  páratlan becsületérzésíi altiszt 
emlékének az arany vitézségi érem
mel hódoltunk."

A hősök dicső tetteinek pantheon- 
jában díszes hely jutott Szórád Gá
bornak. A hadsereg arany könyve a 
hős emlékének teljes elismeréssel 
és sok sok becstllésscl adózik.

Mindezek után pedig Szórád G í- 
bor szabadkai katona hősi reményé- 
nyében az a legérdekesebb és az a 
legmegkapóbb, hogy az egész dicső 
itést és messze hangzó elismerést 
alkalma van élőszóval is meghallani. 
Szóród Gábor él, dacán, hogy az 
aranykönyv díszes sirhelyot adott 
már ragyogó emlőkének.

A Bácsmegyei Napló tndomására

Szabadka, judus 15. 
jutott, hogy S'.órád Gábor néhány 
nappal e/elő t, utazott el Szabadka • 
ról haza a szüleihez. Itt Szabadkán j 
a nyolcvanliatos lábbadozó osztagon ' 
üdült egy hónapon át és itt pihente! 
ki a haictér íáiadalmait, szerivedé 
seit. Mi lőtt az üdülő osztaghoz ke 
rült Szórád, hosszabb ideig kórház 
bin kezelték súlyos váisebesülése 
miatt. A seb kezelés a legteljesebb 
körültekintéssel történt. Azonban a 
sebesülés olyan : ulyos természetű 
volt, hogy emi dt Szórád baikarja [ 
megbénult.

Arról pedig, hogy Szórádról a 
legillelékc ebb katonai körökben mi
ként terjedt el a halála Ilire, ezekel 
tudtuk meg:

Szórád fenn harcolt hónapokon 
keresztül Galíciában. Az oroszoknak 
egy borzalmasan heves támadása 
alkalmával dacára hitvány sza
kaszának megtartotta pozícióját.
Az oroszok visszaverésekor azonban 
golyó érle a halváikén. Ugyanekkor, 
mint többen látták orosz katonák 
szuronnyal is feléje sújtottak. Osz- 
szeesett. Mikor már a halottak elte
metésére került a sor, egy idegen 
ezredbeli szanitéz ráakadt. Súlyos 
betegen szállították el a frontról. 
Hosszabb ideig Ausztriában kezelték 
egy kórházban. Onnan került Sza
badkára. fis itt érte a „halála után" 
való kitüntetés.

A nagyérdemű közönség szives 
tudomására hozom, hogy modernül 
felszerelt könyv- és paplrkoreske- 
désomet

K ö lcsön feönyv tárra l 
Zenem ű kölcsönzővel
bővítettem ki. Előfizetés havonként 
a  2.—

A logujabb könyvek és zenemü
vek megjelenés után már kaphatók.

Kül- és belföldi nap ilapok  és 
folyóiratok előfizetési osztálya.
Kül és boltötli hírlapokra előfizetést 
olfogad és pontosan házhoz szállít

V íg ZsigHL S á n d o r
könyv-, zenemű és pupirkercskedése.
Telefun 57. Telefon 57.
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A LEGFRISSEBB TÁVIRATOK.

Győzelmes
átkelés a Ouyeszteren.

Csernovicbúl jelentik az Estnek, hogy a Dnyesztertől délre 
a folyót védő orosz állásokat egész éjjel bombáztuk és gráná
tokkal árasztottuk el. Kora délután Usciebiscopi mellett roham
mal kikényszeritefiük az átkelést. Az ellenség nagy veszteségé
vel számos foglyot ejtettünk.

M ackensen elöl visszavonult.ak az  oroszok
A Times jelenti, hogy Mackenseu vezérezredes az orosz 

sereget Urzcdowaái be akarta keríteni. Az orosz sereg emiatt 
kénytelen volt visszavonulni.

Kötéíhaíálra ítélték Genadiewet.
Bukarestből jelentik a Searanok, hogy Gonadlow letartóztatása 

a hadügyminiszter rendeletére történt. Maljnow demokrata vozér és 
Gatcw képviselő néhány nap előtt nyíltan megvádolták Genadiewet. 
A minisztertanácson a hadügymiuiszto követelto a király valamennyi 
ellenségének a megbüntetését. Erre történt Az, begy a kormány uta
sításira  hadiigyni!nl3zterl rendelet értelmében letartóztatták Genadiewet.

A volt külügyminisztert azzal vádolják, hogy ő volt a kaszinó 
báli merénylet értelmi szerzője, valamint a király ellen tervezőit me
rényletnek Is. Kötél általi halállal fogják büntetni a volt bolgár minisztert.

Az oroszok beism erik  v isszavonu lásukat.
A Times jelenti Rotterdamon á t: Az orosz hivatalos je

lentés beismeri, hogy visszavonulni kényszerült, mert máskép 
nem tudta volna rneghinsitani Mackensen bekerítő mozdulatait.

Burnán a király előtt.
Béesdoi jelentik, hogy Burián közös külügyminisztert teg

nap a kirá ly kihallgatáson fogadta.

P as ic s  S zerb ia  ten g eri asp irác ió iró l.
Géniből jelentik, hogy Pasics Szerbia minlszterolnöke kijelentette, 

hogy Szorbla nem fogja annektálnl Albániát, Olaszországgal nlnos 
konfliktus és Szerbia az Adrián gazdasági és politikai megélhetését 
akarja biztosítani.

A Balkán krízis tetőpontra jutott.
Aeglia balkáni diplomatái azt jelentik, hogy a Balkán 

krízis most ju to tt tetőpontra.

A nglia és F ra n c ia o rsz á g  m egfizetik  
S zerb ia  háborús kö ltségeit.

A Nowoje-wremja nevű orosz lap azt Írja, hogy Anglia 
és Franciaország, Szerbia és Belgium összes háborús költsé
geit ki fogja fizetni. A két kormány ezt a kötelességet elvállalta.

M eg a k a r já k  b u k ta tó i 
a  fran c ia  k ö z tá rsa ság o t.

Uervé lapja a Guerre Social azt írja, hogy Párisban és a 
nagyobb vidéki városokban nagyarányú mozgalom folyik, amely
nek célja a köztársaság megbuktatása. A fronton riasztó hírek 
vannak arról, hogy a császárságot újra ki akarják kiáltani. 
Uervé figyelmezteti a hatóságot, hogy a veszedelmes mozgal
mat el kell fojtani.

üjabb pogromok Moszkvában.
Roticrdámból je len tik : Moszkvában isméi óriási arányú 

pogrom volt. A csőcselék az üzleteket kirabolta, idegeneket a 
fotyóda bodált. Az embervadászat több éjszakán ál tartott.

Az Oroszországból Svédországba jövő utasok azt beszé
lik. hogy a hangulat egész Oroszországban kétségbeesett. A 
lakosság a hadvezetöseg jelentéseiből ezek minden burkoltsága 
dacára látja, hogy a hadsereget nagy veszteség érié.

V i s s z a v e r t  o l a s z o k .
A Sajtéhadlszállásról jeloolik. hogy az olaszok tegnap esto a 

doberdoi feurdkon Ssrarsslnnánál er ős gyalogtámadást Intéztek állá
saink ollon, do visszavertük őket. Heggoll gyengébb támadásukat meg
semmisítettük. A nabroslnal vasúti pályaudvarra olasz repülők ttz 
bombái dobtak le. A bomba-,-elések azonban kárt nem okoztak.
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Verusics Cézárja
The king of Verusics. 15

Bogény a maximális árakról.
Mottó: Haragudni szabad, 

de mutatni nem illik.

A hölgyek bevonultak az angol 
bútorral s eredeti festményekkel szé
pen díszített polgármesteri fogadó- 
szobába. A legtöbb most először volt 
e helyen, ahonnan Szabadka sorsát 
intézik. Némi meghatottsággal néz
ték az Íróasztalt, ahol a városfejlesz
tés zseniális tervei megszületnek, a 
hatalmas karos széket, amelyen a 
polgármester gondolkodni szokott, 
sőt még a ceruzákat is, amelyekkel 
a takarékossági műveleteket végzi a 
város háztartásában.

Minden ott volt szép rendben a 
szobéban, aminek egy polgármesteri 
szobában ott kell lennie, csak a pol
gármester maga nem volt még sehol.

A fehérruhás lányok a progrannn- 
hoz híven szépen félkörbe álltak, s 
az egyik csengő hangon elkezdte 
szavalni a főjegyző alkalmi versiké
jét. Ő volt a prológus s a követ
kező beköszöntő versikét szavalta el:

Ki a várost elkormányzod 
Legyen neved mostan áldott 
Tudjuk nem henned a hiba 
Piacunkon mert nincs liba 
Szegény ember sorsa Néked 
Mindig gondod, Te őt véded 
Épen ezért felkerestünk 
Kérve: hagyjál, adjál ennünk 
Én csak szerény proing vagyok 
A kínjaim mégis nagyok 
Minden drága, s nincsen semmi 
Mond oh Nagy Ur: mit kell enni. 
Téged kérdünk csüggedt testtel 
Éljen óh a polgármester.

Hát, ami igaz, az igaz, a főjegyző, 
aki mint a Szabad Lyceum kiváló 
érzékű vezetője, több költőt szemé
lyesen is ismert, olvasott már jobb 
jobb verseket is, de meg volt győ
ződve, hogy ugyancsak lyceumi el
nöki mivoltában hallott már rosszab
bakat is. Neki különösen a vége 
tetszett. Az, hogy: „éljen óh a pol
gármester." Érezte, hogy ilyen han
gulatos befejezést egyetlen költő sem 
irt még. Magában már tervezgette 
is, hogy szól Toncs Gusztávnak, 
hogy a Szabad Lyeeumban kellene 
egy előadás sorozatot rendezni ar
ról, hogy milyen legyen a jó költe
mény helyes befejezése. Ez azonban 
a télre marad m á r. . .

. . . Most egyelőre a programul 
szerint a prológus után következnie 

'ke lle tt volna a libát személyesítő 
fehérruhás leánykának, aki kecses 
piruettel felajánlotta magát megvé
telre, de akit gonosz kofák nem en
gedtek az utána kívánkozó gazda- 
asszonyhoz jutni.

E pillanatban azonban váratlan 
meglepetés történt.

(Folyt, köv.)

Minden embernek érdeke, hogy a 
BÁOSMEOrEI NAPLÓ-ban hirdessen

ivényi- G b’ íSsi wakl
F E S T M É N Y

m e B y  i g e n  é r t é f o e s á
é s  M a t y k ó  S á s i d o r  f e s t m é n y e k

o l c s ó  á r o s r a  e l a d ó i k
S V S e g te fc in th e tö k  <s B á c s m e r  
N a p i é  k i  adó  hava  tat lá b a id

y e i

M eg n y ílt a M a rad ék  és

P a r t i  á r n k á z
a városháza épületében 
a t e jp ia c c a l  szemben.

Ez. ideig raktárra érkeztek az alant fel- | 
sorolt cikkek, melyek feltűnő olcsó áron j 
lesznek elárusítva:
gyapjú delinek — — —
divatos grenadin maradékok — 
feliér ruhavászon — _  —
fehér crepp száda — —
hímzett crepp száda
selyem csikós grenadinok — 
színes riamaszt vászon abroszok 

ezelőtt 12.— most — 
színtartó kerti abrosz 2.40 és — 
finom flór harisnya
fegyházban kötött erő.- nöiharisnya -.36 , 
legjobb minőségű dupla gallér — -.30 , 
legjobb minőségű szimpla gallér -.20 
finom kivitelű halcsonlos fűzök 2—6 K-ig | 
tiszta selyem harisnyák — — 2—3 „ ;
selyem mouslin harisnya 1.20—2 „ J
férfi karisnyák — — -.16—1
ajouros tiszta vászon zsebkendő 56 80 f-ig , 
fehér és színes kézelők 40—50 „ j
divatos férfi nyakkendők 24- 70 ,, • 
fehér és színes férfi ingek 1.90—2 40 K-ig 1 
divatos női hímzett gallérok-.70—2.50 „ i 
kézzel hímzett női ingek 1.50-4.50 „

És még több raktáron levő cikkek mé
lyen leszállított árban lesznek elárusítva, I 
a mit a t. vásárló közönség minden vétel- j 
kötelezettség nélkül megtekinthet

és szeplős, májfolios és tul- 
oarna arcnak azért használnak 
n a  kizárólag Czaich-féle törv. 
védett Amor-crém et, mert a

M a g y a r -n é m e t

gyors és gépírás
szép cs helyesírás, leve
lezés, könyvvitel

ké t hónap a la tt  m érsékelt 
áron m egtanulható. - Bő
vebbet: Is tván -u tca  186.

Egy jó  karban  levő

rövid zongora
m egvételre kerestetik .
Czim a kiadóhivatalban.

Z O L A
beszeli az, mintha az Amor- 
erém beszerzése nehézségek
be ütköznék, hisz ma az or
szág minden nagyobb gyógy
szertár és drogua üzletében 
kapható crém 2 kor., szappan 
I kor. 50 fii. árban. Ha valódi 
minőségben még sem kap
hatna szalaggal átkötve és le
plombálva, forduljon azonnal

Páduai Szent Antal gyógyszertár
Szabadka, S zegedi-u t II. 

leasHsasaEssssEsasssaBfisas'!?

Füszeriizlet
forgalmas helyen, jól bevezetett 
vevőkörrel, bevonulás miatt no
vember hé 1-re kiadó. Bővebbet 
Donáth Testvérek börkercsko- 
dése (kiskápolnával szembon)

A n a g y  h á b o r ú  í r á s b a n  é s  k é p b e n
r  800 oldalon körülbelül 6 0  s z in e s , m é lyn yo m ást! 

n y o m o tt m ü m e lé k le t, 1 000  e re d e t i  h a r c 
t é r i  fe lv é te l,  vázlat, festmény, arckép, térkép és 
madártávlati kép reprodukcióval. Megjelenik füzetekben. 
Minden egyes füzet ára 40 fillér. — Megrendeléseket 
elfogad H eum ann  H ló r k ö n y v k e re s k e d é s e .

a Próféta vendéglő
á rn y a s  k e rth e ly is é g e
ahol mindenkor friss csapolásu

kőbányai Dréher sör 
Mtünö bQoh és Ízletes ételek haptiatóli 
Károm tá! étel ebédre I kor. ¥0 fillér.
Abonensek házon kívül is elfogadtatnak. 

Szives pártfogást kér

Sz u va j dzs ics  Obrad.
István-utcai házam ban  
két szobás lakás kiadó

FEHER
s gyöngén rózsás arcszint csak 
az Amor-erém állandó hasz
nálata után érik csak el.

Járvány idején igyunk természetes ásványvizet

Tisztelettel értesítem az igen tisztelt 
közönséget, hogy az összes

ásványvizek
friss töltésben m e g é r k e z te k  
és azokat a háború dacára minden 
árem elés nélkül árusítom . Tisztelettel

8C 8 e i Bt G é z a
a Szt. Lukácsfürdöi Kristály forrás ás
ványvíz, a Mohai Ágnes forrás termé
szetes szénsavdus savanyuviz, a Kron- 
dorfi legtisztább természetes alkalikus 

nyálkaoldó gyógyiial

szabadkai hizárólagos főrahtára.
25 üveg vétetne! eredeti forrás arak!

Kiszolgáló leány
felvétetik Heumann Mór könyv 

és papirkereskedésében

Szakorvos által jönah Elismert

DRTH0P9DCIFŐT
továbbá a legfinomabb női-, 
férfi- ó > gyermekcipőket, va
lamint javítást a legkényesebb 
ízlés' is kielégítően készíti

K ie i r a  J e n ő
mücipész.

B a t t h y á n y - u .  R é c s e i- l iá z

Mielőtt

BYDWITBTVHMYT RENDEL
hívja fel az

5 —10
telefonszámot

G yak orn ok
fizetéssel felvétetik Heumann Mér 

könyvkereskedésében.
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Umét nagy (szenzáció, m egérkeztek a 
legújabb cikkek!

M in d e n

1 kor. 96 fillér
Szabadkán, barátok  templom a során

H o l lá n d e r  J .  J e n ő
divatáru  kereskedésében.

1 drb fehér damaszt abrosz 1546
4 drb fehér v. színes nagy szalvéta P96 
1 kávés abrosz 6 szalvétával I í*6
24 darab kávés szalvéta 1 *9G
4 darab len törülköző csíkkal L96
3 darab szepesi len törülköző 15X5
1 darab finom flotir törülköző 196
12 darab női ajour zsebkendő 1546
12 darab férfi zsebkendő 15X5
4 darab női hímzett zsebkendő 15X5
1 darab fejrevaló selyem kendő 196
1 pár szövet ablakfüggöny 1"9C
1 darab gobelin utánzatu falvédő 1546
2 darab kanava vászon divánpárna 196
U darab flanel! portörlő 1546
1 gyermek ruha 15X5
4 darab len szakajtóruha 15-16
1 drb női szallagos v. hímzett ing 1*96
j darab corzetta hímzéssel 1546
1 darab színes damasz. abrosz P96
1 darab hímzett futó vagy miliő 1546
1 darab divatos bőr redikül 196
J drb női bugyi szallag v. hímzéssel 1546
2 darab leibchen hímzéssel 1546
> divatos női blúz P96
I darab női fehér alsó hímzéssel 1*96
1 darab Holt alsószoknya 1961 darab női klott kantáros kötény 1*96
2 darab fiú kis inaskötény 1*96
2 darab leány mosó reform kötény L96
ő pár fegyházi kötött női harisnya 1546
5 pár fegyházi kötött férfi zokni 1546
ő pár patent gyermekharisnya P96
i darab férfi fehér vagy színes ing 1*96
i férfi színes zefir ing selyem mellel 196
1 darab köpper férfi alsónadrág 1546
1 darab csecsemő ing 1*96
1 darab párna huzat szegéllyel 996
? darab női mosó félkötenv 1*96
Egyes cikkek 20 "/o-al omolkodtok.

ftz U 9 Szabadkán
nem keltene olyan feltűnést, mint 
amilyen feltűnést keltenek azok a 
legelegánsabb

g i r a r d i  ::
szalma kalapok,

amelyek most érkeztek meg

újabb divatu

DUCZI BÁCSI
kalapiizletébc

D e á k -u tc a , (a kiskápolnával szemben.) 
ItoanoMaleg P jCh|É r llaldpO liI nyosabban

Ü.9.1 ▼▼▼▼
A A A A U.9.

_ _ _ _ _ _ _ _
4 A nagyérdemű közönség szives tudomására adom, hogy úgy a ’

/  katonaság m int a munkások és foglyok részére szükséges /

$ takarók igen nagy mennyiségben $
/  vannak raktáromon, a melyeket a regi olcsó á rak o n  árusítok. /
J Teljes tisztelettel T au ssig  Vilmos $

(Városi székház)

K é t k ü lö n  b e já r a tú

b ú to ro z o tt szoba
esetleg külftn-külön, szükség esetén 
konyhával kiadó. Cim Erzsébet-u. 31.W W W W ww w ww

Házmestert
keresek , lehetőleg otthon 
dolgozó iparost vagy asz- 
szonyt. Dr. Váli Dezső orvos

Apróhirdetések
APRÓHIRDETÉSEK közlése szavankint fe 
fillér. A legkisebb apróhirdetés közlése IC 
szóig 80 fillér. Vastagabb betűvel szedett 
szavak dija két/.eresen számítódik. Hir
detési dijak előre fizetendők. Levélbcni 
kérdezősködésekhez válaszbélyeg mellé
kelendő
ZONGORA kereszthuros, rövid, 3 pedálos... 
elsőrangú gyártmány eladó. Krombholz 
zongorahangoló I., Damjanich-u. 97.

BERLINI modern hygienikus kozmetikát 
müintézet Szabadka. Szalay László-utca 
26. (Bárányköz.) Fogad egész nap.

DEUTSCHES Fraulein 22 Jahre alt wungcht 
in eine gute Familic Stelle als Kinder- 
íraulein zu 2—3 Kindern. Adresse bei 
Bácsmegyei Napló

JÓL főző szerény dolgos nő házikisasz- 
szonynak ajánlkozik. Cim a kiadóban 

HADBAVONULT neje elsőrendű varrónő- 
házakhoz ajánlkozik. Cim a kiadóban

Kereskedelmi
sz a k ta n fo ly a m
Blég aug. hó 1-ig belehet iratkozni!
Mindenkinek, aki a 6 elemit elvégezte és 

j biztos megélhetést akar magának biztosí
tani, az. mielőbb iratkozzon be a Gyorsíró 
és gépiró iskolába. Mérsékelt tandíj. Biz
tos eredmény, 4 havi tanidö. Kereskedelmi 
szaktárgyak. G o ld b e rg e r  gyorsirótanár 

í Damjanich- és Asztalos-utca sarok Mun
kás Otthon.

Ú js á g k ih o r d ó
leányok és fiuk fe lvétetnek
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Tolofon szám 5-10.

▼ ▼ ▼ ▼ ▼ W
A A A A A A A

▼ ▼ 
▼ ▼
▲ A
▲ ▲ 
▲ ▲

▲ ▲
▼▼▼▼▼▼▼
A A A A A A A
Tolofon szám 5-10.

▼▼▼▼▼▼▼
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Nyomdánk gazda”  felszerelése és dús papirraklárunk 
iehelűvé teszi, hogy minden megrendelést

24 órán belül elkészíthetünk
és a megrendelő lakására szállíthatunk.

IOOO 1d a ra b le v é lp a p ír  — — 8 K 5 0 -tő l  f,
1000 II le v é lb o r ité k  — 3 K 8 0 -tó l
IOOO IS le v e le z ó -la p  — 4  K 8 0 - tó l

100 n n é v je g y — — — 1 K 6 0 -tó l
IOOO is v ig n e tta  — — 3 K 2 0 -tó l
IOOO ii s z á m la  — — — 4  K 8 0 - tó l

Egy díszes doboz levélpapii
boríték nyomással együtt 2 K 40

Körlevelek. —  M űvészi k iv ite lű  plakátok. —  Ü zleti-, 

ügyvédi-, pénzintézeti-, községi- és m u n k á s b iz to s itó  

pénztári nyom tatványok. Eljegyzési-, lakodalm i- és 

báli meghívók. G y á s z la p o k , é r te s í té s e k  stb. stb.

▼ w w w
AAAAAAA
Telefon szám 5-10.
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▼ ▼
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A A
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A A A A A A A
Telefon szám 5-10.

▼ ▼ ▼ ▼ ▼ W
A A A A A A A

Bácsmegyei Napló Nyomda és Lapkiadó R.-T.
Szabadka, W esselényi-utca, Nem zeti Kaszinó m ellott. Balogh-ház.

►►

Nyomja és kiadja a Bácsmegyei Napló Nyomda és Lapkiadó Részvénytársaság Szabadka. W esselényi-utca, Balogh-féle ház. Telefon 510.


